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OPEN bookshelf
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OPEN beansprucht eine freie Wandfläche,
in der vier Befestigungsbohrungen gesetzt
werden. In diesem Bereich sollte die Wand
frei von Leitungen sein.

Für den Zusammenbau brauchen Sie eine
der Größe des Möbels entsprechende freie
Bodenfläche.

Das Paket enthält:
- vertikale Leisten, beschriftet mit „V“
- horizontale Leisten, beschriftet mit „H“
- Sicherungsschrauben
- Befestigungsschrauben mit Dübeln

Das Möbel wird auf dem Boden liegend
und mit der Rückseite nach oben zeigend
zusammengebaut, dann aufgerichtet und mit den
Haltebügeln an der Wand fixiert. Die Leisten
sind auf der Rückseite beschriftet. Je nach
Größe sind es 4, 6 oder 8 vertikale Leisten.

Zusammenbau
und Montage



Legen Sie die zwei
mittleren vertikalen
Leisten mit der
Rückseite nach oben
in rund 20 cm Abstand
zueinander am Boden
auf.

Setzen Sie die Leisten
H1 bis H7 von oben nach
unten in die
Ausnehmungen ein und
fixieren Sie die
Kreuzungspunkte mit den
Sicherungsschrauben.

Fügen Sie die
restlichen vertikalen
Leisten von unten in
die Ausnehmungen ein
und fixieren Sie die
Kreuzungspunkte.



Richten Sie das Teil nun vorsichtig auf und
positionieren Sie es an der Wand. Markieren
Sie die Befestigungspunkte. Setzen Sie die
vier Bohrungen: Durchmesser 8 mm, Tiefe 50 mm.
Drücken Sie die vier Dübel ein.

Bringen Sie das Möbel nun endgültig in
Position und fixieren Sie es mit den vier
Befestigungsschrauben.

Prüfen Sie die Verankerung auf sicheren Halt.
Sie können das Regal nun ohne Bedenken voll
beladen.

Sicherheitshinweis
OPEN ist kein Klettergerüst. Bitte tragen Sie
Sorge für eine entsprechende Nutzung.

Pflegehinweis
Wischen Sie das Möbel zur Reinigung mit einem
feuchten Tuch ab. Vermeiden Sie aggressive
Reinigungsmittel.

Ich wünsche Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen
Möbel!



OPEN requires a free wall area of its size
in which four bore holes are made for the
fixation. In this area the wall must be free
of tubes and wires.

For the assembly you need a free floor
area equivalent to the size of the bookshelf.

The parcel includes:
- vertical battens, marked „V“
- horizontal battens, marked „H“
- locking screws
- fixing screws with wall plugs

The bookshelf is at first assembled lying on
the floor with its reverse facing upwards,
then raised and fixed to the wall using the
four fixing brackets. The battens are labeled
on their backside. Depending on the size,
you have 4, 6 or 8 vertical battens.

Assembly
and Mounting



Place the two centre
vertical battens at a
distance of about 9
inches from each other
on the floor with the
backsides facing
upwards.

Insert the horizontal
battens H1 to H7 from
top to bottom into the
recesses and fix the
intersections with the
locking screws.

Insert the remaining
vertical battens from
below into the recesses
of the horizotal
battens and secure the
intersection points
with the screws.



Now raise the whole piece carefully and set it
against the wall in the intended position.
Trace the positions for the bore holes. Drill
the four holes: diameter 8 mm, depth 50 mm.
Insert the four wall plugs.

Put the piece back in its definite position
and fix it to the wall using the four fixing
screws.

Check that the shelf is securely fixed.
You can now unscrupulously load the shelf to
the fullest.

Safety Advice
OPEN is not a climbing frame.
Please see to an adequate use.

Maintenance Advice
To clean the shelf wipe it with a humid piece
of cloth. Avoid aggressive detergents.

Enjoy your new piece of furniture!



Il montaggio di OPEN richiede una parete
libera su cui fissare la struttura. Verificate
che nella parete non vi siano cavi o tubazioni
sottotraccia.

OPEN viene assemblato a terra. Per questo
assicuratevi di avere sufficiente spazio a
disposizione.

La confezione contiene:
- montanti verticali, segnati con „V“
- ripiani orizzontali, segnati con „H“
- viti di sicurezza
- viti di fissaggio con stop

Una volta assemblata, la struttura verrà
alzata e fissata al muro con i quattro
cavallotti. I montanti sono numerati sul
retro. A seconda della larghezza, avete
4, 6 o 8 montanti verticali.

Assemblaggio
e Montaggio



Collocate i due
montanti centrali a
terra, con il retro a
vista, a una distanza
di circa 20 cm l’uno
dall’altro.

Inserite i ripiani,
da H1 a H7, dall’alto
verso il basso nei
montanti e fissate le
intersezioni con le
viti di sicurezza.

Inserite da sotto i
rimanenti montanti
verticali nei ripiani
e mettete le viti.



Alzate la struttura e collocatela nella
posizione in cui volete fissarla sul muro.
Marcate i punti in cui praticare i fori.
Praticate i quattro fori nel muro:
diametro 8 mm, profondità 50 mm.
Infilate gli stop.

Ricollocate la libreria nella posizione
definitiva e serrate le quattro viti di
fissaggio.

Controllate che il fissaggio sia ben saldo.
Adesso la libreria è pronta per essere
riempita.

Attenzione
OPEN non è una struttura per arrampicarsi.
Evitate usi impropri.

Cura
Il mobile può essere pulito con uno straccio
inumidito. Evitate l’uso di prodotti
aggressivi.

Godetevi il vostro nuovo mobile!



OPEN requiert un espace mural adapté à sa
taille dans lequel les quatre trous de
fixation peuvent être placés. Dans cette zone,
le mur doit être exempt de câbles.

Pour l'assemblage au sol, vous avez besoin
d'un espace libre correspondant à la taille du
meuble.

Le paquet contient:
- des tasseaux verticaux, marqués "V"
- des tasseaux horizontaux, marqués "H"
- des vis de sécurité
- vis de fixation avec chevilles

Le meuble est assemblé sur le sol avec le dos
tourné vers le haut, puis redressé et fixé au
mur à l'aide d'étriers de fixation.
Les tasseaux sont étiquetés au dos. Selon la
taille choisie, vous avez 4, 6 ou 8 tasseaux
verticaux.

Assemblage
et Montage



Posez les deux tasseaux
verticaux centraux sur
le sol, dos vers le
haut, à une distance
d'environ 20 cm l'un de
l'autre.

Insérez proprement les
tasseaux H1 à H7 de
haut en bas dans les
évidements et fixez les
points de croisement
avec les vis de
sécurité.

Insérez proprement les
autres tasseaux
verticaux par le bas
dans les évidements.
Fixez les points de
croisement.



Redressez maintenant la pièce avec précaution
et positionnez-la sur le mur. Marquez les
points de fixation. Percez les quatre trous
dans le mur: diamètre 8 mm, profondeur 50 mm.
Enfoncez les quatre chevilles dans le mur.

Placez le meuble définitivement en position et
fixez-le avec les quatre vis de fixation.

Vérifiez que l'ancrage est bien fixé.
Vous pouvez maintenant charger l'étagère sans
crainte.

Consigne de sécurité
OPEN n'est pas une étagère à grimper.
Veuillez veiller à ce qu’elle soit utilisée
d’une manière appropriée.

Conseil d'entretien
Pour nettoyer le meuble, essuyez-le avec un
chiffon humide. Évitez les produits de
nettoyage agressifs.

Je vous souhaite beaucoup de plaisir avec
votre nouveau meuble!



B R E U E R  B O N O
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BREUER BONO is an Austrian furniture label
with a pronounced esthetic claim taking a
decidedly conceptual and daringly minimalist
approach.
The pieces are designed and developed in depth
exclusively by RCA-cultivated design engineer
Martin Breuer-Bono and manufactured in small
batches by local craftsmen using carefully
selected materials.

„One could say that these objects
are the spiritual expression of what I am.“
Martin Breuer-Bono

BREUER BONO
Rosenberggürtel 34a
8010 Graz
AT
breuerbono.com



SCHLAGSEITE PERSONA

ITALIC WINTER

PENTHAUS OPEN



Wenn Sie Fragen haben,
zögern Sie bitte nicht,
mich zu kontaktieren.

If there are any
questions please do not
hesitate to contact me.

In caso di domande per
favore non esitate a
contattarmi.

Si vous avez des
questions n'hésitez pas
à me contacter.
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Martin Breuer-Bono
T +43 676 3088667
mbb@breuerbono.com


